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1.Heri mtu anaye mheshimu Bwana / anaeenda, katika njia zake/
kwatabu ya mikono yako uta shiba / utaona heri na raha.

2.Mke wako kama mzabibu muzazi / ndani ya nyumba yako /
waana wako, kama miche ya mizeituni / wakiizunguka meza yako.

3. Ndivyo anavyo barikiwa, mtu mwenyi kumheshimu bwana / akubariki toka siyoni/
uone usitawi wa yerusalemu / siku zote za maisha yako.

Paroisse MATER-DEI MASISI, choeur Sainte Cécile




